


































































































































































































juk Körmendi Lajossal, az Isten tenye-
rén ülünk egyik (fiatal? 34 éves) szer-
zőjével. Idézzük az egyik kérdéscsok-
rot: „Ügy vélem, mintha te nem tartoz-
nál semmiféle nemzedékhez, az indulá-
sod is elég késői. Vagy tartozol valami-
lyen nemzedékhez? Mi az oka késői in-
dulásodnak?" Nevezd meg a nemzedé-
ked, s megmondom, ki vagy!? Ugye mi-
lyen sután hangzik? Körmendi Lajos
okosan vágta ki magát ebből a gettó-
ból. „Hetvenegy óta publikálok, de el-
szórtan. A késői indulás mögött van az,
hogy fontosabbnak tartottam az életet,
mint az írást." Nos, erről van szó! Nem
az életkor a fontos, hanem a megélt
élettapasztalat, s az a mód, ahogyan
ez -AZ írásokban lecsapódik, művé szer-
veződik. Ha viszont ezt a szempontot
tesszük meg értékmérőnek, igen nagy
zavarba jön a kritikus és egyszerre el-
bizonytalanodik. Azt tapasztalja
ugyanis, hogy a két kötet 46 szerzője
(3 azonos mindkettőben, sőt Hajnóczy
Pétertől mindkettő a Temetés című no-
vellát közli! nincs neki más?, nem írt
a két kötet összeállítása között?) noha
valóban másfél évtizednyi a korkülönb-
sés a legidősebb és a legfiatalabb kö-
zött még csak most ismerkedik a ma-
gyar valósásaal. Óriási a szintkülönb-
ség a lealilább irodalmi novella és a
naturalisztikus, szociografikus látlele-
tek között. Ha pozitív példa kell. akkor
rögtön Körmendi Lajos: Művész Pista
huszonegye-re hivatkozhatunk, amely
(ezt is a Napjainkból tudiuk) eredetileg
ténvleg riportnak íródott. S valóban
mág ezek a legüdítőbb. legízesebb írá-
sok, amelyek földközelben maradnak.
amelveVen méa érezni lQhet. hogy a
szerzőiüknek van valamelves köze a
valósáéhoz, a maavar vidékhez is.
Mindkét kötetben ezek vannak — sai-
nas — kisebbségben. Csak példaként
sorolunk fel itt. néhánv címet: Bakos
Ferenc: Széliáró emberkék: Balá'/s Jó-
zsef: Buikálók: Bistev András: Gvere
velem Viareggióba: Horváth Péter: Ko-
hósalak; Marosi Gyula: A pikulás fiú:
Nádudvari Anna: A férjem és a busz-
kalauz; Vathy Zsuzsa: Nem kellesz sen-
kinek (A medveölő fiából) és Csat>lár
Vilmos: Függelék; Osztojkán Béla:
Átyin Jóskának nincs, aki megfizessen;
Körmendi Lajos már említett Művész
Pista huszonegye; Tar Sándor: Éjszakai
műszak; Fábián László folklorizáló: E
morzsát se a szentütbü! Ezzel a fel-
sorolással egyszersmind egy újabb, ta-
lán használhatóbb válogatási szempon-

tot is kínálunk egy esetleges antológiá-
hoz. A gond ugyanis nem az ezekkel
az antológiákkal, hogy a bennük közölt
írások színvonala egyenetlen. Ki merné
állítani, hogy például Eszterházy Pétec.
Temesi Ferenc vagy Dobai Péter „nem
tudja a szakmát"?

Elképzelhető egy másik válogatás is.
amelyben éppen a mívesség.. vagy az
újítókedv lenne a szempont, jnint aho-
gyan — érzésünk szerint — az Isten
tenyerén ülünk címűt ez szervezte egy-
gyé! A címadó novella (Nádas Péteré)
raffinált és fülledt erotikája (de ugyan-
ez jellemzi Kurucz Gyula: Szeretlek,
tehát voltam már többször publikált
antológia darabját is) lehet, hogy pol-
gárpukkasztó irodalmunkban „merész-
nek" tűnő szókimondásával, de hatás-
vadász és irodalmias. Nem is reprezen-
tálja igazán a szerzőt. Sokkal inkább
A medveölő fiában közölt részlet A
Biblia című kisregényből. De ezaknél
a regény-, novellarészleteknél, máshol
már publikált elbeszéléseknél meg ép-
pen ezt nem értjük, hogy miért kellett
az antológiába darabolni, gyömöszölni.
(Lásd például Beremenyi Géza: A svéd
király; Czakó Gábor: Emberkert: Esz-
terházv Péter: Here vasárnap; újhelyi
János: Bíbicmadár.)

Vasy Géza (A medveölő fia) a tel-
jességre törekedett, amikor 38 „fiatal"
szerzőt emelt ki az elmúlt másfél év-
tized prózaterméséből. Ragaszkodása az
anyakönyvi adatokhoz arra kényszerí-
tette, hogy esztétikai engedményeket
tegyen, ugyanakkor saját koncepcióját
is megkérdőjelezze. így maradt ki pél-
dául Császár István. A másik antológi-
ánál Alexa Károly és Tárnok Zoltán
racionálisabb koncepció alaioián szer-
keszthetett. A Fiatal írók József Attila
Körének a megbízásából lénvegében a
Mozgó Világ állandó szerzőitől válogat-
ta össze a 16 novellát. Vasy válogatása
a sokszínűbb, tarkább. Alexáé a homo-
génabb. esyenletesebb. Ám furcsa mó-
don a kettő együtt sem ad hű képet .sem
az elmúlt két évtized prózaterméséből,
sem a. magyar valóságról. Hiányérze-
tünk így kettős.

Várjuk az új(abb) antológiákat, vi-
szont ideje lenne szakítani ezzel a nem-
zedékesdi játékkal, s valósabb, életköze-
libb vagy éppen esztétikai szempontok
szerint válogatni. (A medveölő fia, Koz-
mosz Könyvkiadó, 1981.; Isten tenyerén
ülünk. Magvető Könyvkiadó, 1980.)
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